LETTER OF INDEMNITY
Date of issuance（日期）: DD/MM/YYYY

To: CMA CGM Head Office

       4, Quai d’Arenc

       13002 Marseille France
M.S(船名) ……………………………       Voyage number（航次）:………………………

POD（卸货港）………………………      FPD（最终目的港）………………………..

B/L N°（提单号）………………………  Goods Description（品名） ………………….

Dear Sirs,

The above goods will be shipped on the above vessel by Messrs ………………………. and 
上述货物将以 ………………… 船名出运，

consigned to Messrs ………………

收货人为………………….. 。
In consideration of you carrying the above consignment we hereby agree as follows:

考虑到贵司承运上述货物，我司特此声明如下：
Upon your first written demand we full and unconditionally indemnify you against:

在收到贵司的初次书面通知后，我司将无条件及全部承担下列责任，风险及费用
1: Any damages and/or losses that may be sustained by the containers/equipment
   由此集装箱所引起的任何损坏和/或损失

2: To pay for the repair costs/replacement values ascertained by you upon your first demand.
在收到贵司的书面通知后即赔付修理费用或相关替换此集装箱的费用
The repair costs will be deemed accepted upon provision of the Estimate Repairs Forms 
修理费用以贵司堆场或贵司所提供的修理费用评估表为准。
 issued by your depots/company.

The replacement values will be deemed accepted upon provision of the Depreciated  
替换集装箱的费用以贵司所提供的集装箱折旧费为准。

 Value issued by your company.
3: To fully indemnify your company for any claim for consequential direct or indirect 
   完全赔偿贵司因此货物所可能引起的任何直接或间接损坏/损失的索赔。

damages or losses that may be caused
Any disputes arising between your company and ours regarding the equipment handling shall 
任何在贵司与我司之间的有关此集装箱操作上的争议必须提交至法国马赛商业法庭
be submitted to the French Law and the jurisdiction of the Commercial Court of Marseille, 
仲裁，并适用法国法律。

France.
Yours sincerely,

Signature of Authorised Signatory


          Company Official Stamp

（公司代表签字）                                                              （公司公章）
Full Name of Authorised Signatory
（公司代表全名）
Designation of Authorised Signator    
 （公司代表职务）                                
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